Izhaja

vsak Setrtek, ako je ta dan

praznik, dan poprej.
Dopisi naj se frankujejo in po-
giljajo urednidtvu ,Mira“v
Celovec, Pavlideva ulica &t. 7.
Osebni pogovor od 10. do 11. ure
predp. in od 3. do 4. ure popoldne.

Rokopisi ze ne vratajo.

Velja:
za celo leto 4 krone.

Denar naj se pofilja to&no
pod napisom:

Upravnistvo ,,Mira%
v Celoven,

Vetrinjsko obmestje Stev. 26.

Zainserate se platuje po 20 vin. Naro¢nina naj se pladuje
od garmond-vrste za vsakokrat. naprej.
Leto XXIV. V Celoveu, 3. novembra 1905. Stev. 48.

Vseavstrijski katoliski shod in

koroSki Slovenei.

Ob ne ravno preveliki udelezbi se je vréil
dne 18., 19., 20. in 21. t. m. vseavstrijski kato-
liski shod na Dunaju. Ob ne preveliki ude-
lezbi pravimo, kajti shod, ki naj bi bil izraz
vseh katolikov Avstrije, bi moral imeti po naSem
mnenju paé nekoliko drugadno lice, kakor pa ga
je imel ta shod. Ako primerjamo sedanje gibanje
za sploSno volilno pravico z omenjenim shodom,
moramo pad redi, da izpade primera za katoliski
shod zelo slabo — na Dunaju se ni &utilo, da bi
bilo te dni kaj posebnega, ako izvzamemo en-
kraten kratek demonstracijski pohod (2000 ljudi)
in povefani tramvajski promet iz dvanajstega
okraja, kjer je stanovala vedina udeleZencev, v
tretji okraj, kjer so se v Sofijinih dvorapnah vrila
zhorovanja.

Naravnost oporekati pa moramo, da bi bil
imel ta shod: znacaj vseavstrijskega katoliskega
shoda, kajti Slovani se:-shoda, lahko reemo, niso
udelezili. i Cehdv ni bils, Poljakov tudi ne, Malo-
rusov ne,* Hrvatov ne, zastopani so bili le Slo-
venci v vedjem Stevilu, in to tudi samo koroski
Slovenci, Vsa masa udeleZencev je bila nemska
in prav lahko se rede, da je hil to le shod nem-
8kih avstrijskih katoli¢anov, katerim se je pridru-
zilo nekoliko, ne dosti nad sto Slovanov, veéinoma
Slovencev. Razun Koroske niso poslale druge
slovenske kronovine na katoliski shod dosti ved
kakor 20 oseb, korofkih Slovencev pa smemo steti
kakih 65, ako odracupamo ome, kateri so sicer
padi najhujsi naspretaiki, Py so se seaa) — kot
Slovenci — udelezili shoda.
noma, izkljuéno nem#&ki znadaj. Govorilo se je
samo nem8ki, céuti ni bilo niti ene slovanske be-
sede. To naj bi bil vseavstrijski katoligki
shod! In koliko se je oziralo na slovanske narode,
na slovanske razmere, 0 tem spodaj.

V soboto, dne 18. t. m., se je v otvoritvenem
zborovanju sestavil odbor za celi ¢as shoda. Pred-
sednikom je bil izvoljen deZelni glavar predarlski
Rhomberg. Nadalje sta bila v odborn dva Nemeca
in eden Poljak; zapisnikarja sta bila dva Nemeca
in eden Hrvat. PapeZevo pismo je prebral du-
najski nadskof, kardinal Gruscha, nakar so sledili
pozdravni govori. Pozdravnega vefera se je ude-

Shod je imel popol-.

lezilo veliko stevilo udelezencev. Ob tej priliki se
je posebno hvalil napredek nemske JoZefove druzbe
na Koroskem, dofim se dinzbe sv. Mohorja, ki je
gotovo ravno tako katoliSka, kakor JoZefova druzba,
z njenimi 85.000 udi ni nihée spomnil, dasiravno
je to najmocnejfa katoliSka druzba v Avstriji. No,
seveda — slovenska je.

Izmed vseh takoimenovanih ,sklepénih* zbo-
rovanj se nam je zdelo ono najvetje praktiéne
vaZnosti, katero je imelo za predmet Gasmkarstvo.
Pri tej todki smo se nadejali, da se bo shod po-
kazal vsaj nekoliko ,vseavstrijskega“. Ali varali
smo se. Kako bi se pa tudi élover, posebno ko-
roski Slovenee, mogel navduSiti za stvar, ako Cuje
le o splosni podpori, katera naj se daje listu
,Reichspost, katerega imamo koroski Slovenci
vsled znane matitne zadeve v tako slabem spo-
minu. NavduSujmo naj se za list, ki nas je v
Zivljenski nadi zadevi najnesramnejSe napadel! In
pri vsem tem niti najmanjsega zagotovila, da bi
se stvar obrnila na bolje. Sklenilo se je namred
ustanoviti katolisko tiskovwo drustvo — ,Pius-
Verein“ —, katerega namen je, podpirati katolisko
dasnidtvo, v prvi vistl pa povzdigniti obzorje in
ugled nemskih dveb dneynikov ,Reichspost* in
. Vaterland“. V odbor za 1zvriitev tiskovmih vpra-
Sanj so bili izvoljeni sami Nemei, ako naj ne
smatramo triaskega Skofa Nagl-na, rodom Nemca,
ali pa morda nasega celovikega Skofa za zastop-
nika slovenskih tezenj. Pripomnimo naj tudi, da
je pri tem zborovanju opozoril predsednik Slovenca
Zupnika Kalana, ki je samo omenpiti hotel brnsko
vseucilis¢no zadevo, tako), da to ne spada k stvari.
V bronski vseuéili¥éni zade®}, so se namred nemski
kri¢anski socijaici izrekili soudarne z vsemi nem-
gkimi strankami. Radovedni smo le, kak vnagé
bi bil nastal, ako b1 se bil kak Slovan spomnil
svojega narodnega ponosa In bi bil ob tej priliki
zadel govoriti v svojem jeziku. Tu bi bil pred-
sednik Se hitrejdi 8 svojim opominom.

V najvaZnejSem vpraSanju se je torej popol-
noma razdrl vseavstrijski znacaj shoda, prezrio se
je popolnoma slovanske narode. Koroski Slovenei
80 se zvecer zbrali, in kakor je bilo spoznati po
odobravanju, ki je sledilo govoroma gg. Dobrovea
in Ekarja, je njihovo ogoréenje doseglo visek. Cule
so se ostre opazke, da se je slovanske, posebno
pa slovenske udeleZence porabilo samo za &tafaZo
in ni& za drugega, da shed, ki ne upoSteva na-

rodnih pravic razun onih nemSkega naroda, nima
pravice, da bi se mu nadevalo ime vseavstrijskega
katolifkega shoda. To je le shod Nemcevy, Nem-
cem v korist, in Slovani, posebno pa Slovenci,
nimamo nikakega povoda, niti Zelje, vprihodnje
bhiti stopnjisde, po katerem bi Nemeci, in naj bodo
kakordnikoli, stopali kvisku. Takega shoda se ne
udeleZzimo veé! — Da to ogordenje ni ostalo skrito
Nemcem, je prav dobro pokazal zadnji dan kato-
liskega shoda, kajti z nem&ke strani se je javno
izreklo vpraganje, kaj bodo Slovani porekli k po-
polnoma nem&kemu odboru itd. In zveder pri
odhodnem veceru v rotoviki dvorani si éul samo
o praviénosti napram slovanskim narodom, da bi
skoraj verjel: no, odslej nas &ka iz nem&kih rok
gam med in sladkor. Cudno le, da se nekaterim
ni dostavilo vabilo k temu veéern, kjer so se delile
v spomin v posebnih tobaénicah smodke in smod-
Sice. Morda so se bali, da ne bi se bilo preved™
Lkadilo.

Nekateri udeleZenci iz Koroske so se vrnili
%e v torek zvecer domov, vedina pa v sredo zjutraj.
Ogledali so si cesarski Dunaj, udelezevali se zbo-
rovanj, zabavljali zoper odiranje v hotelih, toZili o
mudénem prevaZanju iz dvajsetega v tretji okraj,
govorili o Luegerju, o rotovski kleti in marsi¢em
drugem, kar se vidi in poskusi na Danaju, ter
pridevali, da se katoliSkega shoda na Dunaju ne
udeleZe ved. Da bi bil vzel z Dunaja s seboj kdo
kak globlji vtis, je popolnoma izkljuceno, kajti
stvarni govori so bili za vefino posluSalcev pre-
visoki. Edini govornik, ki ga je preprosto ljudstvo
res razumelo, je bil Kunschak, ki je govoril o de-
lavskem vpradanju, doéim je na pr. Liechtensteina
mogel razumetl le izobraZeaee.

Peti vseavstrijski katoliSki shod je minil.
Sklenilo se je mnogo, rezolucije obsegajo cele pole,
a da bo imel shod za nas Slovence, posebno pa
koroske Slovence, kakih koristnih posledic, o tem
zelo dvomimo. UdeleZili smo se ga ter pridli do
prepri¢anja, da bodo v prihodnje Nemei prirejevali
svoje shode sami zase, brez nafe soudelezbe, kajti
zato, da bi se nas preziralo, zato nismo priprav-
ljeni Zrtvovati ved &asa in denarja. Ako se drugi
Slovenci in Slovani iz narodnega ponosa ne dajo
izrabljati, ne bomo se dali tudi mi. Takrat, ko
se nam zagotovi popolna enakopravnost, takrat
smo pripravljeni tudi mi sodelovati, drugade pa
ne. Za druge delati v svojo izgubo, kaj takega

Podﬂgstek.

Tine in Barigeljc.
Ti moj precartani Tine!

Kakor okrogla Klara
pri zlatem studencu v
mestu lintverna v svoji
navduSenosti za Sent-
Jjakobsko Solo pozdrayi
== = vsakega gosta, Se prej

== da mu prinese vina ali
SAgii= piva, z besedami: ,Ce
=L EA R te mate te Spilce,

: tako bi tudi jaz lahko
Tekel: Dragi Tine, kje so orehi, fige, roZidi, ker
bliza se Miklaviev veder, da bo mogode deliti med
Pridne otroke.

Da, Miklavzev veder, to so Se bili dasi nekdaj,
Polni strahu, a tudi veselja. Moja mati so vedno
rekli, de je kdo pradal, ali sem priden, da pa& grem
gor namesto dol in narobe. Ali so imeli pray, tega
he yem, ampak toliko je res, da se nisem posebno
Potrudil, izvrSiti takoj vsako narodilo. Ce se je pa
blizal Miklaviev dan, tedaj pa so moja ugesa na-
enkrat bolj natanko slifala in noge so bile tudi
olj urne, ne da hi bilo treba brezovega olja.

. In MiklavZev veder sam! Sapa napeta, to je
bilo hujsi skoraj kakor sodni dan. Sedel sem Ze
9d soln¢nega zahoda za mizo in prosil mater, da
bi me branila, medtem ko mi je srce pri najmanj-
Sem Fumu zaropotalo kakor kladive v kovadnici.
In ge je prisel MiklavZ s ,Spicbartlnom*, tedaj je

bila zmeSnjava gotova. Amen v ofenadn je bil
spredaj, otena§ pa zadaj. To pa nié ni dejalo, saj
jabolka, fige, rozice sem vendar le dobil in tudi
Siho za dan nedolZnih otroticey.

Tako se je godilo vsako leto. Nekega leta pa
sem imel zastonj strah, kajti MiklavZa ni bilo in
bil sem skoraj Zalosten. To pa je opazila moja ba-
bica in rekla je: Morad paé, predno gre§ spat, na-
staviti skledo na mizo, da ti po noéi strese Mi-
klavZ noter svoje darove, ko bo el mimo. Re&eno,
storjeno, in nastavil sem najvedjo skledo, ki smo
jo imeli, da bi gotovo MiklavZ ne priSel v zadrego,
kam dejati darove. Ko nato sladko zaspim in se mi
je Ze sladko sanjalo, kaj sem vse dogil, ge naen-
krat prebudim. Ko pogledam izpod odeje na mizo,
ali se je Miklav Ze izkazal, zagledam, o ¢udo, na
mizi lud, zraven pa sta stala ofe in mati ter prav
natihoma polagala suhe &edplje, orehe, jabolka v
skledo. Nazadnje zaSepetajo ofe: ,Se eno »cvane-

garcoe mu bom prilozil“. — ,Je preves*, menijo
mati. ,Nekaj krajearjev tudi zadostuje; kam pa
bo s tolikim denarjem.“ — ,Je pa priden“, za-

govarjajo me ofe, ,saj lepo uboga“. — T kaj Se“,
razvnamejo se mati, ,ni¢ ni priden. Zmerom lajna
pa lafidra okrog.* — ,Bodi no tiho, drugace se
e zbudi“, in dejali so scvancgarco« v skledo, mati
pa so malo nejevoljno gledali, a bili so tihi, ker
niso hoteli, da bi se zbudil. Tedaj pa sem tudi
jaz hitro smuknil pod odejo In se delal kakor bi
spal, etudi do jutra nisem mogel ved zatisniti
odi! Da sem pa tudi odslej vedel, kakSen je noéni
MiklavZ, je umljivo. Zal, da je vse to kmalu ne-
halo, ker %el sem v mesto in prifel med tuje ljudi
in tam je drugade.

Minila so otrofka leta in z njimi strah in
veselje MiklavZevega vedera. Toda pustimo to, da
bi mogode Se Barigelje delal kisel obraz, to vendar
ni njegova naloga.

Spomin na MiklavZev veder Zivi tudi Se med
odrastlimi in pavada je, da si dajejo ob tej priliki
sorodniki, prijatelji in znanci darila.

Ko sem tako zadnjié sedel s svojo Franco
doma, da bi izvedel po ovinkih, kaj bi si rada vo-
gtila za Miklavia in sem tudi uganil, da bi imela
najrajsi lepo zimsko jopico, nanesla je nehote go-
vorica na nekdanje dni,

Ko se tako pomenkujeva, pravi naenkrat
Franca:

,Ved, dragi moj Barigeljtek, vedeti moras,
da sem le vedno na te mislila in tebe najbolj ob-
rajtala. Da pa je tudi neki Slavoljub lazil za mano,
zato pa jaz ne morem. Vedel je sicer, da sem tebi
dala besedo, a vendar je upal, da te izpodrine,
kar je poskuSal na vse naédine, a jaz sem seve
ostala kamenitega srca. PriSel pa je Miklaviev
veter in upajo¢, da pridobi ob tej priloZnosti s po-
sebnim darilom mojo naklonjenost, poslje mi lepo
gkatljico sladkih bonbon&kov, a zraven pa micno
pesem. Da pa vse to nié¢ ni zdalo, to pa itak ves.*

Vstala je Franca in vzela iz omare omenjeno
pesem. Z zanimanjem sem jo predital in ker je
mogote Se kdo drugi radoveden, kako se glasi, ob-
javim jo tukaj v celoti. Glasi se pa:

Miklavz.

V nebesih se svelih star Peter jezi,
danadnji ta Sunder po volji mu ni:
kriéanje in vpitje paé taka je stvar,
da dela veselju nebefkemu kvar,



288

paé ne bo nihée pricakoval od nas. Dovolj imamo
lastnih skrbi, dovoelj imamo dela doma
— storimo raj§i tu svojo dolZnost, kajti
lastna hiSa nam je bliZja nego tuja in &e ne
refimo svoje, nam tuja ne bo odprla
svojih vrat, najmanj pa nemSka!

Dezelni zbor koroski 1. 1905.

Dezelna poZzarna zavarovalniea.

Dne 7. novembra obravnavalo se je o de-
zelni pozarni zavarovalniei. Ljudje jo poznajo,
kmetijska druzba, ucitelji, obéine, vse se je do
zdaj potegovalo za ta zavod. Zakaj? Zavaro-
vanje je podjetje, ki naj bi dalo dezeli zasluzka
in dobicka, in ki naj bi ob enem postopalo pri
pozarih kulantno, to je hitro in praviéno. A fo
podjetje ima Ze zopet primanjkljaja 19.000 kron!
V premijah (plaéilu zavarovancev) je zavod
sprejel 208.500 kron, upravni stroSki pa znaSajo
ogromno svoto 49.700 kron.

Vsega tega zavarovanja je dezela oddala
drugemn druStvu, ki javnosti ni znano, zase je
ohranila zavarovalnine 122.500 kron. Teh zava-
rovanj je oddala drugemn zavodu (Riickver-
sicherung), ker se boji, da bi morala sama v
slucaju vecjih poZarov prevec placevati.

Tako je tedaj deZela sprejela zavarovalnine
122,500 kron, za katero ima opravilnih stroskov
49,700 kron, to je 45%, dohodkov.

DezZela plaénje pri tem zavodn ogromno de-
narja povrh:

Prvo m drugo opravilno leto se

je doplacalo B 37.783 kron
iR ol E Pl i o e s e 43971 ,,
getrto leto . 25118
peto leto DL 19.280
uradnikn Hanel-u so dali 20.000
Vkup 146.147 kron

In dr. Lemis je govoril o petletnem jubileju
tega zavoda! Ce bi zasebnik tako gospodaril,
mu prvo leto zapro podjetje, tukaj pa vecina
dezelnega zbora dovoljuje vsako leto, kakor bogat
oce zapravljivemu sinu, vedno novih podpor. Le
da te podpore dr. Lemi§ ne placa iz svojega,
plag¢ajo jih z davkom kmetov in obrtnikov, ki so,
seve, dr. LemiSa in tovarise volili v deZelni zbor.

Ko bi vsled teh podpor dezela zavarovala
ljudem ceneje. kakor drugi zavodi, ne rekli bi
ni¢, mislili bi si. ni¢ ne de, saj denar pride v
prid pogorelcem, a dezelno zavarovanje ni ceneje,
kakor zavarovanje dragih zavodov, 1n primanjkljaj
prihaja vsled preobilmih opravilnih stroskov, ki
S0 pri¢a, da se ne gospodari dobro.

Darilo 20.000 kron.

G. Grafenauner je vpraSal deZelnega od-
bornika Honlingerja zaradi odSkodnine, ki se je
baje dala bivSemu vodji deZelne zavarovalnice,
g. Hanel-u.

Honlinger je odgovarjal. da so se v urado-
vanju oficijala Hanela godil: nerednosti, in da
je H. veckrat prosil, naj se odslovi. Nato se je
uredila sluzba vodje in dala zacasno Hanel-n.
Predno je pa prisel novi vodja, bilo je Zeleti, da
bi H. bil boljSe deloval. Spoznalo se je, da je

Kaj vse to pomenja, poprasa Se Bog
in podlje pogledat vse angele krog,
da naj sporole, kaj dela in kdo,

Jker dan’s ni ocetu ni¢ meldano blo.®

Leté in beZé zdaj vsi na okrog
Q'oveljc izvrdit na neba obok.

rnivsi porocajo: ,Mir je povsod,
al' jutri praznuje Miklaviev se god.*“

Vroili se bili so angeleci vsi,

le sredi spalirja Se enega ni. —

.Kdo manjka?* povprasa natd sam Gospod.
»Slavoljub ni %e, oée, prifel od nikod.*

A zdaj pa od daled zaduje se glas,
pogresani stopi pred angelski pas.
Pokorno pokloni Bogu se na to,
pristopi, poklekne in pravi tako:

,Cuj, ofe nebedki, kaj Sunder leta
pomeni, ki slidi se gor do neba:

Pred mestom Celovcem Miklavi zdaj sedi
in s Zkratom in Favstom tam ,sejo drZi®.

Poslusal sem ,zicengo® dolgo jaz to,
ker kregali so se, komu gre blagd.
Pisali in értali imena vse vprek,

pri enem pa vnel se poseben je kreg.

To Franca je bila. Je pad Ze tako,

da dekle je vredno junaka letd:

Je pridna, pobozZna in v cerkev tud’ gre,
0¢i pa ima take, da kar se blesé,

Tako se dekliev popis je glasil,

ki naj od Miklavia darov bhi dobil
A vstal pa je Favsl. Zmenca si roké,
naviha si brke in tako-le zaéne:

.Poznam jaz dekleta, verjemi meni,
ki tuhtam in piSem pregrehe ljudi;
i ona pri meni zapisana je,

in v bukve ,ta érne“ zarisana je.

Da brhka in lepa je punca, to vem,
da fantom celovikim dopada se vsem,

nedostatno delovanje povzrocila nezmoznost Ha-
nelova, da se pa ta ni vedoma pregresil zoper
svojo dolznost (dass eine bewusste Pflichtver-
letzung nicht vorliege). 'T'reba je bilo gospoda
odsloviti, a ni bilo povoda. Dne 13. marca je H.
zopet prosil, da se naj odslovi, in ugodilo se je
prodnji, in dalo se mu je 15000 K in 5000 K
se je placalo za neki dolg. Tako je pojasnjeval
Honlinger neko nerazumljivo stvar!

DezZela si je naroéila od nekod uradnika.
Le-ta je delal nerednosti in hotel biti odslovljen.
Ce uradnik dela nerednosti, se ga lahko prisili
k rednemu delovanju, ali pa izpusti iz sluzbe.
Tukaj pa pravijo gospodje, da nerednosti ni delal
hote¢, marved, ker ni bil zmoZen, in zato ga niso
mogli odsloviti ter so mu dali 15.000 kron po-
boljska — ne iz LemiSevega premoZenja, marvec
iz dezelne blagajne, in placali so mu neki dolg
v zneskn 5000 kron!

Stvar je skrivnostna! V imenu davkopla-
cevalcev terjamo od deZelnega odbora povoljnega
odgovora!

Ce je g. Hanel nezmozZen, zakaj ga je
dezelni odbor sprejel v sluzbo in zakaj obeta
poprej nezmoznemu Cloveku take grozovite plade?
Ze dalj casa ¢utimo, ali zdi se nam, da se Vv
dezelnih uradih kaj radi sprejemajo — verski
odpadniki. Ne vemo, ali je Hanel med temi, a
jasno je, da dezelni odbor ne pazi dosti, da bi
dobil zmozne uradnike. Ce bi se Se drugod go-
dile tudi take nerednosti, kot se priznavajo
tukaj, potem bi seveda umeli, zakaj deZelni za-
vodi ne morejo prospevati. Slovesno se mora
ugovarjati proti taki porabi — ljudskega premo-
zenja.
to, da bi kateri mogotec v deZeli dajal potem
svojim ljudem poboljske, kakor natakarici v go-
stilni. Dokler se ta stvar ne pojasni, smo opra-
viéeni sumniciti najslabSe, in Zal bi nam bilo!
Ceravno je dezelni odbor nemsko-naroden, vendar
smo gospode doslej smatrali za postenjake; ce
nam te stvari ne pojasnijo, se bo morebiti to
mnenje prevrnilo.

uditi se moramo liberalnim “poslancem in
liberalnim ¢asnikom. Zakaj se ti ne oglasijo?
Mar jih ima dr. LemiS vse na vrvi, kakor lovec
psi¢ke. Spusti jih, kadar mu je ljubo, sicer pa jih
vlada in vodi s svojim bicem. Fej vas bodi!
Imeli bi dolznost, zastopati delujoée ljudstvo, a
zastopa ta liberalna gospoda le voljo svojega
poveljnika milijonarja. Slovenci, posestniki in
obrtniki, delajte pri vglitvah, da dobimo drugih
ljudi v dezelni zastop, ljudi, moz ki vam ne
bodo imeli ni¢ prikrivati.

Ta nestvor pa, ta svota 20.000 kron, pla-
¢ana iz ljudskega denarja, ne vemo zakaj, svota,
ki ni menda nikjer dovoljena in nikjer zara-
¢unjena, ta gospodarski nestvor se mora javno
pojasniti!

Skrbimo za tujce.

Poslanec Pupovac predlaga sestaviti iz
deZelnih poslancev poseben odbor, ki naj potrebno
predlaga, da se povzdigne promet tujcev. Ko-
roSci se za to stvar vse premalo brigajo. Pla-
ninske Zeleznice se bodo otvorile in prislo bo
mnogo tujcev, za katere pa do zdaj nikakor ni

v Celoveu pa si ne izbira sred,
ker drugemu njena ljubezen velja.

Posilja mu karte in prosi Boga,
da njega kedaj bi ji dal za moZa;
gotovo ji Zalosti poéi sreé,

¢e njega objele bi tuje roké.

Cuj daljSe novice %e, oce Miklavz,
ki vse so resnica, nikakor ne plavs:
v teater tud’ hodi, se plesat udi,
pri plesu mudi se do pozne noéi.*

Ko slisi to staréek, se pa razjezi,
in parkeljnu slina se koj pocedi:
¢ed, dobro se Favst je dekleta prijel,
gotovo e jaz jo med svoje bom Stel.

Zapisnik se sklene, podpisan od vseh,
ki pravi, dekle obiskati je greh,

da gre se z darovi med druge ljudi,
le Franci poredni se ni¢ ne pusti.®

Ko angel to zgodbo je bil dokonéal,
Bog oce nebegki s prestola je vstal,
In ni mu po volji razsodba bila,

gaj on sam dekleta najboljSe pozna,

Saj v cerkvi jo vidi on veékrat molit’,
za mater, ofeta, za brata prosit’;

¢e enega ljubi, naj drug'mu pove,

da laziti treba ni dalje krog nje.

Naj hodi v gledide in tudi na ples,

saj hudega nikdar Se ni bilo vmes;
sicer pa jo Zorko zmer spremlja zvesto,
in zraven jo ¢uva %e sveto oko.

,Dobilo bo dekle, kar sama Zelil*
razsodba ofeta nebes se glasi. —

Nato pa zapel je zbor angelski v krogu
gvet, svet in presvet vsedobrotnemu Bogu.

Glej tedaj, moj precartani Tine, e celo Bog
ima rad mojo Franco, zakaj bi je pa potem jaz ne

Kryvavo pridelani denar se ne zlaga v

poskrbljeno. Govornik je poudarjal, da domaca
dekleta ne znajo dosti knhati, da se za po-
strezbo jemljejo slabi tujei, domaci fantje pa niso
za kaj drngega rabiti kot za hlapce. Na Zelez-
nicah se naznanjajo lepi kraji v Svici, domacih
pa se ne naznanja. Predlog se je odklonil.

Le -ta predlog briga zlasti nas Slovence.
NajlepSe jezero — Vrbsko — je na slovenski
zemlji, in tnkaj bi bilo treba izuriti naSe fante,
nasa dekleta in naSe gospodarje. Tujei prinasajo
premoZenja v deZelo, ali oni hocejo tudi varéno
gospodariti. Postreéi se jim mora fino, ali
vendar ceno. Zakaj pa se pri nas ne naseljuje
tujcev? Ker se za nje ni dosti skrbelo. Zakaj
pa slovenska last prehaja tujcem v roke? Ker
nasi Slovenci gospodarski niso izurjeni.

Od tujecev ne smemo terjati, da bi v sezoni
lastnikom vil dali toliko zasluziti, da ti morejo
Ziveti vse leto ob tem zasluZzkn. ZasluZek s
tujei ostane postranski. Posestnik naj ostane
posestnik, a dekleta naj se naucée fino kuhati in
postrec¢i, in fantje naj se izurijo, da bodo v
sezoni postrezniki. Potem bodo lahko obstali.
Tako pa je vse narobe, vse predrago tujcem, in
en domacin za drugim zgine iz stare domadcije.
Ne tozimo: tujei nam odtujujejo ljudstvo, marvec
izobrazujmo narod, da si bo znal pri tujen kaj
zasluziti, da bo pa vendar pri tem ostal kato-
lican in Slovenec.

Preosnova obéinskega volilnega reda.

Dne 9. novembra predlagal je poslanee Ghon,
da se prenaredi ob¢inski volilni red. Predlog
hoce, da se upeljejo druge doloébe za kmetske
ob¢ine in druge za obCine, kjer je ve¢ delavcev.
Naj se uvede cetrti volilni oddelek za vse tiste,
ki zdaj nimajo volilne pravice, ako imajo od po-
stave dolocene lastnosti. Volilei drugih oddelkov
nimajo pravice voliti v tem. Razvrstitev pa se
naj tako uravna, da tisti, ki placujejo davke, ne
bodo majorizirani. Volilna doba naj bo dolocena
na 6 let, in ¢e kak odbornik umre, naj ima pra-
vico nastopiti tisti, ki je imel za voljenimi pri
volitvi najveé¢ glasov.

S tem vpraSanjem so se tudi v Gradeu Ze
bavili, in tam je predlagala krSéanska stranka,
naj se volilni oddelki v bodoée ne delijo meha-
niéno kar po davku, ki ga vsak placuje, marvec
naj se v obéine voli v mestih po &tirih oddelkih:
1. Posestniki his in zemljiS¢, 2. obrtniki, 3. omi-
kanci (uradniki) in 4. delavei.

Da, ta red je pravi! Naravno se ljudje lo-
¢ijo po poklien, ne pa po davku, in da bi imeli
tudi v deZelni in drzavni zbor tako po stanovih
voliti, doseglo bi se, kar krscanske stranke na-
meravajo %e nad 30 let — zastopstvo interesov in
stanov.

Koroske novice.

Slovenske matrike zopet zabranjene. Ka-
kor se nam poroda od ved strani in kakor smo éitali
tudi v Skofijskem uradnem listu, je knezoZkofijski
ordinarijat zaukazal, da se morajo Zupnijske ma-
trike tudi v popolnoma slovenskih krajih voditi iz-
kljuéno le v nemSkem jeziku, dokler vlada ne iz-
rede svoje besede. S tem ukazom je knezoSkofijski

imel. Je pa tudi res fletna puntelca, da si boljse
ne Zelim, no, in e me vdasih malo okrega, saj
gasluZim, ker Barigeljc v®asih tudi Se katero na-
redi narobe. Zelim ti le, dragi Tine, da bi sveti
MiklavZ tudi tebi pripeljal taksno Franco in zraven
pa tudi steklenico tinte, da bo§ sporodil, kako je
tebi prerahljal Spicbartel kosti. Jaz se bom Ze
tudi Se kaj oglasil. Do tadas pa te pozdravljam
in ti podajam desnico &rez hribe in doline ter osta-
nem do mrzlega groba tvoj Dr, Barigeljc.

Nemska kultura. V veii neke temotne
hise v New Yorku so nasli truplo malega dekletca,
katero so kasneje spoznali, da je na surov naéin
umorjeno nezakonsko dete 23letne Nemke Agnes
Reinault, katera Zivi s 37 letnim vdovcem Gustavom
Dinzerjem v hi&i §t. 431 zap. 45. ulica. Njega in
njo so zaprli. Truplo nesrecnega otroka je grozno
razmesarjeno. Lubanja na levi strani je prebita, levo
lice je s Sivankami prebodeno, gorenja ustna pre-
klana, na zadnjem delu glave je velika rana in vse
truplo je zateGeno vsled neusmiljenih udarcev s
pestmi. Ofe nedolnega umorjenega otroka nima 2
umorom nifesar opraviti. Ze pred meseci je dal
imenovani Zenski vedjo svoto denarja. Nato se Je
spoznala z imenovanim Nemcem, kateri ima troje
svojih otrok, radi katerih je mlado deklico vedno
pretepal, dokler je ni kon¢no umoril. Ko so Zivin-
sko dvojico zsprli, bila je njuna obleka krvava.

e
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ordinarijat storil nekaj, kar najodlonejSe oporeka
ne samo dolgoletni praksi, temveé tudi tako jasno
izraZenemu mnenju knezofkofa dr. Kahna samega,
da imamo namred Slovenci pravico do slovenskih
matrik. Kajti ako bomo ¢akali na odlotitev s strani
vlade, bomo paé prej vsi nemgko vpisani v mrligki
knjigi, predno se nam ho priznala pravica sloven-
skega vknjiZevanja. Vsekako pa naj se nikar ne
migli, da bomo pustili stvar zaspati, ne, v naj-
krajSem asu bomo nastopili z vso odloénostjo za
svoje pravice, pa naj bo to onim, ki nam jih od-
tegujejo, prav ali ne. — Da pa tudi vlada smatra
slovensko vknjiZevanje za popolnoma pravilno in
postavno, kaze prav jasno odgovor deZelnega pred-
sednika na interpelacijo posl. Dreyhorsta v koro-
Skem deZelnem zboru. Ta odgovor se glasi dobe-
sedno: ,Nadalje so me interpelirali gospodje Drey-
horst, Pinteritsch in tovarisi zaradi nepravilnosti
pri vodstvu krstnih, poroénih in mrligkih knjig.
Gospodje pravijo, da se je slovensko vknjiZevalo in
da so se krstna in rodbinska imena samovoljno
premenjavala. Nato odgovarjam sledece: Znan je
en sam sluéaj nepravilne vknjizbe. V
tem sluéaju pa so Ze cerkvene oblasti vse potrebno
ukrenile. Ako bi se taki sluéaji pomnoZili, bom
poskrbel, da se odpravijo take nepravilnosti* —
Ako bi vlada smatrala slovensko vknjiZevanje za
nepravilno, potem bi ji pad ne bil samo eden
slu¢aj znap, temved ogromno Stevilo, ker so sedaj
Ze skoraj vsi slovenski duhovniki vodili matrike v
slovenskem jeziku. Potemtakem pad ni teZko uga-
niti, komu ne ugajajo slovenske matrike!

MiklavZev vecer. Kakor smo Ze naznanili
v zadnji §tevilki, priredi slovensko delavsko drustvo
v Celoveu dne 10. decembra ,Miklaviev veder“,
Lani je bila enaka prireditev tako dobro obiskana,
da so bili prostori skoraj premajhni, nadejamo se
torej, da bomo imeli tudi letos enako udelezbo.
Na sporedu je petje, tamburanje, veseloigra, in
kar bo gotovo vsakega zanimalo, posebno pa naSe
maliéke; prihod Miklavia v spremstvu angeloy,
parkeljnoy in vseh mogodih prikazni iz pekla.
MiklavZ bo delil dobrim malim in velikim otrokom
darila, za hudobne pa bo imel lucifer pripravljeno
svoje peklensko brezdno in pa debelo butaro bre-
zovk. Ker pa Miklaviu ne bo mogode vseh daroy
vladiti s seboj, bi bilo pa& primerno, da bi mu dobri
ljudje nekoliko pomagali, za kar jim ho gotovo
hvaleZen. Posebno pripravno bi bilo, ako kdo Zeli,
da bi prijatelj ali prijateljica, ki se udelezi Mi-
klavievega vedera, dobil kako posebno darilo, da
odda isto od 6. decembra naprej ali v urednistvu
»Mira¥, ali pa vsaj zveder pri blagajni. Biti mora
vse dobro zavito in opremljeno z naslovom obda-
rovanca. Da so posebno za velike otroke pripravna
posebno #aljiva darila, je samoobsebi umevno.
Konéno bo tudi Miklavi razdelil dobitke Saljive
loterije. Na svidenje torej pri Miklavievem vegeru.

Vrba. (,Los von Rom* in slovenski
otroci. — Castna izjava.) V §t. 8 v Celoven
izhajajotega perijodiénega lista ,Mir* od 23. fe-
bruarja t. 1. je bil objavljen é&lanek, v kojem se
nahaja glede na g. Ivana Jasser, posestnika vile
na Vrbi, vrsta zelo hudih Zaljenj in sramotitev, ki
so naperjena deloma zoper osebo navedenega, de-
loma pa zoper delovanje istega kot nadelnika po-
druZnice nem&kega Solskega druftva na Vrbi in
pa kot ¢lana bivSega slavnostnega odbora za pro-
slavo stoletnega Schillerjevega spomina.

Zlasti se je istemu oditalo sovrazno in za-
niéljivo obnaSanje napram napravam katolike cer-
kve in necastno postopanje, izsesavanje in zatiranje
Slovencev iz Vrbe in okolice,

Podpisani Anton Ekar, bivai urednik ,Mira“,
izjavljam, da je bil ta &lanek brez moje ved-
nosti objavljen, bodisi da sem ga ob sestavi in pre-
gledovanju lista prezrl, bodisi da je za mojim hrb-
tom v list prifel. Ker priznavam, da se je po vse-
bini tega é&lanka g. Ivan Jasser v najhujsi meri
moral Zaljenega dutiti, globoko obZalujem ta do-
godek in prosim g. toZnika Ivana Jasser za stor-
jeno Zalitev javno odpuséenja.

YV Celoveu, dne 23. novembra 1905,

Anton Ekar.

Yrba. (,Los von Rom“ in slovenski
otroci — Castna izjava.) V stevilki 8. od
23. februarja 1905 perijodiénega’ lista ,Mir® hil je
pod naslovom Vrba (,Los von Rom“ in slovenski
otroci) objavljen é&lanek, v katerem se je siidmar-
kino podruZnico ,Zgornji Roi“ v RoZeku in pa
nemike uradnike kot &lane slavnostnega odbora za
proslavo stoletnega Schillerjevega spomina grdilo
in sramotilo. Zlasti so se v tem ¢lanku imenovana
podruZnica in pa nemg&ki gospodje uradniki na Ro-
Zeku imenovali fakinaZa in &leve ter se jih je dol-
Zilo, da meso in ma&éobo slovenskih otrok pobru-
stajo, ravno tako, kakor je storil Herod z betle-
hemskimi otroci. Dalje se v zadevnem &lanku svari
slovenske starfe, da naj ne pustijo svojih otrok
sodelovati pri nem$kutarski komediji in se imenovani
obdolZujejo, da na Slovence pljujejo. Konéno se o
slidmarki #e trdi, da je smrdljiva. Radi tega dlanka

so stidmarkina podruZuica ,Zgornji-RoZ“ v RoZekn
in pa gospodje Janez Pirker, c. kr. okrajni sodnik,
Rikard Unger, c. kr. avskultant, Andrej Benedeizig,
c. kr. sodni kanelist, Friderik Kroch, ¢. kr. davkar,
Ferdinand Nagl, ec. kr. davéni kontrolor, Avgust
Pernotul, ¢. kr. davéni praktikant, dr. Winkler,
c. kr. notar, in Janez Wagner, c. kr. postar, vsi
v RoZeku, toZili Antona Ekarja kot odgovornega
urednika ,Mira“ radi pregre§ka zoper varnost éasti
ter bi se o tej foZbi imela vr&iti porotna obravnava
pred ¢. kr. deZelnim kot porotnim sodiséem. Jaz
podpisani Anton Ekar obZalujem, da se je zgornji
¢lanek, vsled katerega so se zasebni toZoiki morali
razzaljene ¢utiti, brez moje vednosti objavil; pre-
klicujem v tem ¢lanku zoper gospodo zasebne toz-
nike naperjene obdolzitve v polnem obsegu in pro-
sim gospode toZnike radi tega tudi meni neljubega
dogodka oproScenja.
Celovec, doe 27. novembra 1905.
. Anton Ekar.
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Spominjajte se Sentjakobske Sole!
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Za nérodno Solo y St. Jakobu v RoZu so
darovali: J. Zel nabral na Stajarskem 4 krone 20 vin.
Prijateljska druzba na Mostiéu 8. Mohorjani v
Logivasi 4. Mohorjani v St. Juriju na Gozdanjah 4.
Iz Dvora 3. Jerca Criter iz Zahomea 5. JoZe Kaji-
nik v Slatnah 40. Mohorjani v St. Jakobu v RoZu
(2) 18.20. M. Wutti mesto venca M. pl. Klein-
wayr 5. Frane Trunk, pos. v Blagah 1. Al Knafelc
2-40. Iv. Gomilar 1. Rajbenéan 1. Karol Mikl, pos.
v Maloséah 1. N. Backo, sedaj v Trstu 10. Zag-
moster na Brdu 28. Mohorjani v Biléovsu 12. J.
Traven, Zupnik na Obirskem 5. Tz nabiralnika pri
Korajmanu 20 kron. Skupaj 120 kron 10 vin. Naj-
prisrénejsa hvala!

Matej RaZun, Zupnik v St. Jakobu v RoZu.

St. Jakob v RoZu. ,Iz zemlje nade so kali
pognale — Mokrocvetode roZe nemdurije.“ Pilat
si Je bil umival roke, &e§, nedolZen sem nad pre-
lito krvjo, a delal je fo zgolj le iz hinaviGine. A
drugade si mi, ki smo gledali zlate Gase pobra-
timstva celega St. Jakoba, umivamo roke, &es, mi
teh sadov nismo zakrivili. Ja, to niso veé mokre,
to so krvavocvetoce roZe nemdurije. Zalostne cvete,
zares ro%e za pokopaliSta, poganja tisti napredek,
tista kultura, katero so k nam prinesle osebe, ki
se smatrajo za pijonirje nemske prosvete nasproti
slovenskemu nazadnjadtvu. In & ste v vetru sejali,
bodete v viharju Zeli, e ste plevel sejali, ne pri-
dakujte pSenice iz svojih poljan. Pa to je samo
neko premisljevanje k Zalostni resnici, ki jo Vam
moram danes povedati. Ne smejo se sicer previ-
soko zaraduniti Zalostni pretepi, ki izvirajo na ple-
siS¢u ali pa pri kartanju, pa slu¢aj, ki se je pri-
godil predzadnjo nedeljo. Je prekriceca slika nagih
razmer. Junak dejanja je pa bil v treznem polo-
Zaju, tako da se na raun pijanosti nikakor ne
sme staviti Zalostno dejanje. Ne bodem opisaval
natanénega dogodka — spadalo bi to v kak kri-
minalroman nemdurskih vitezev — v suhih bese-
dah povem resnico: Sentjakobski hajlobratec je
zaklal v sosednjih Podgorjah tamkajinjega fanta,
tako da je moral ta par minut potem umreti. Ne
bi vam porodal tega, gosp. urednik, preved sotutja
imam s takimi zapeljanci, ko bi ta odloéni hajlovec
nekaj trenutkov prej ne bil zabavljal na kraju
umora &rez mirne slovenske goste in se pred njimi
bahal s svojim nemdurskim prepritanjem. Sele
na odlodne besede miriteljev je bil skril neméurske
svoje rogove, posebno ko se gostje niso hoteli ozi-
rati na taksne vzglede hvalisane nemdurske olike.
In ta ubijalec ni bil mogoée kaka na skrivnem
cvetosa roZa nemdurskega vrta, ne, ta cvet je bil
§e njih ponos in njih veselie. Ne vem, ali je ta
junak dicil svoj klobuk z izdajalskimi znamenji, pa
toliko vem, da bi jih bil zataknil za svojo glavo,
de bi jih le dobil. Zares neko Kajnovo zna-
menje se mi vidijo Ze od nekdaj nemske barve za
klobuki slovenskogovoredih ljudi. Le gor Z njimi,
da pnam bodo postala zares Kajnova znamenja
bratomorstva. Samotar bi jim svetoval samo, da
naj ogrnejo zdaj ta znameuja za &as, ko bodo po-
grefali vrlega bratca, v ¢érn pa__léula.n in vsaj tako
pokaZejo Zalost svojo za zaklemjenim cvetom. Ne
za njim, pad pa nad ¢inom in nad drevesi, ki pri-
nafajo take cvetove in sadove, Zalujte vi, kakor
Zaluje vas samotar.

Dholica. (Nekatera vpraganja dhol-
ski gospodi) Kdaj je obfina zidala prvo nad-
stropje na meznariji? Kdaj bode ra¢un za movo
Solo sklenjen? Zakaj nova Sola toliko stane, da Se
sami ne veste, koliko, in demu ste jo zidali? Zakaj v
novi doli celo v prvem nastropju modi, in ali se ne
bojite, da bi vam gola nekega lepega dne ne raz-
padla? Cemu ste celo v zemljo polagali opeko, ki
jo bila z apnenim peskom meSana, in zakaj je bila
opeka manjSa nego bi imela biti. Cemu zahtevate

nemski kri¢anski nauk? Kdor na vsa ta vpraSanja
prav odgovori, dobi gro§ iz obdinske blagajne.

Gozdanje. Da se ne bo mogode mislilo, da
je biv&i predsednik naSega drustva napravil dolg
ali porabil tisti dve kroni, po katerih smo povpra-
gali, izjavljam, da smo bili mi po pomoti terjani.
S tem prekliGem one besede. Dovoljujem si vpra-
fati tudi bivSega predsednika, kako bi mi prisli
do tega, da naj sedaj placamo dve kroni dolga v
neki gostilni, ko ne vemo za kaj, ter vrnemo biv-
femu predsedniku vso &ast s tem, da povemo, da
je bil po nedolZnem vpraSan in sumniden, in da se
drustvu ne bodo napravile zapreke, prosim da ta
stvar utihne. JoZe Lesjak, tajnik.

Yernberg. Pred kratkim nas je zapustil nag
rojak, iskren rodoljub, Jakob Spitzer iz Skodi-
dola, ki je ,Mirovim* bralcem dobro znan po svojih
dobro osoljenih dopisih in podlistkih, preselil se je
v belo Ljubljano. Z njim izgubi na§ kraj v narod-
nostnem gibanju mnogo. V kratkem Gasu svojega
javnega delovanja nam je napravil s svojim dra-
matiénim zborom in s sodelovanjem vrlih podra-
veljskih tamburadev veé veselic in predstav, katere
so prav dobro uspele, za katere je nastalo splogno
zanimanje, Dne 17. septembra pri Hriberniku v
Srejah pa je bila udelezba kar ogromna. Resnica
je, da ima na$ Radoslav za slovenski oder posebno
prirojeno zmozZnost. Radi temeljitega poznanja go-
spodarstva nadih nemg&kutarskih Zupanov je znal s
primernimi predstavami, s svojim moskim nastopom,
prikupljivim obnasanjem, lahke umljivim jezikom
in govornisko spretnostjo nasprotnike neusmiljeno
bi¢ati ter posiualece naravnost odarati. Nasprotniki,
posebno nas privandrani Robad, so mu metali po-
lena pod noge, ga smeSili, ga tako hoteli odvrniti
od njegovega delovanja, Ali on se ni ustragil. Na-
daljeval je zapoleto delo tako uspe3no, da se je za-
elo Jeriho tresti (ki se menda ne boji nikogar razun
Boga). To nam s svojo veliko spovedjo pove ,B. Z.%
od 10. novembra 1905, ki nam sicer tako rada kaZe
svoje lepe zobe (o Gemur bomo govorili e pozueje),
in ki pife med drugim doslovno: ,Dasiravno so
prisli skoraj vsi naprednjaki, si je nova kr&¢ansko-
socijalna stranka vendar priborila pet sedeZev v
obéinskem odboru, in bati se je v sedanjih raz-
merah, da bodo sledile Se resnejSe posledice.“ Res,
Zalosten in tuZen je nad Gorotan, je dejal na¥ Ra-
doslay pri svoji odhodnici, da za domadina-trpina
nasa rodna zemlja nima kruba! Vendar nas na-
vdaja up, akoravno se teZko poslavljamo od tebe,
da ne bo ve¢no, ker tudi nam se morajo ,vremena
zjasniti, Torej le za kratek &as se poslovimo od
tebe, dragi nam Rado, mi podravski Slovenei, in
ti Zelimo mnogo sreé¢e med kranjskimi brati z is-
kreno Zeljo, da se pray kmalu vidimo na domadi
grudi, kjer bomo z nenmorno poZrtvovalnostjo in
z uma svitlim medem branili nafo rodno zemljo do
zadnje_kaplje krvi. Torej Zivel! na zopetno svidenje!

Zabnice. Vesela druzba je bila zbrana na
veter dne 25.t. m. v tukajsnji gostilni g. Lakata
v slovo naSemu bivemu organistu g. Josipu Kav-
¢idu, kateri se preseli v Toplice na Kranjsko.
Naglo je preSel veder v prijaznem pogovoru in
lepem slovenskem petju, kakorSnega Ze dolgo ni
bilo slifati. Gospod Kavéié, ki je bil neutrudljiv
delovalec na narodnem polju, ostane nam Zabnidkim
Slovencem v najboljSem spominu. Bog ga Zivi
na njegovem novem mestu, kjer gotovo ne bo imel
pri svojem narodnem delu toliko in taksnih na-
sprotnikov !

St. Janz v RoZni dolini. Pri nas se res
kréi narodnost od Gasa par let. Ni& ni ved slifati
o nafem lepem St. JanZu, kateri je vedno slovel
kot steber narodnosti tukajinje okolice. Ali hodemo
mi, dragi Sentjanzani, res S nadalje spali narodno
spanje? Pred Sestimi ali sedmimi leti so se ved-
krat napravile narodne veselice in slavoosti, in
ljudstvo se je svoje narodnosti res holj zavedalo,
nego se zavedamo dandapadnji. Bilo je to ljudstvu
vesela zabava, bila nekaka potreba. A danes tega
ne ujed ved, da bi se napravil kakSen shod ali
narodna veselica. Tudi svoje domade zabave ne
najded veé, pri kateri bi imela priloZnosti in se
mogla naSa mladina poSteno zabavati, da bi se
navdusila v narodni zavesti. Kdo je temu kriv?
Res je, moramo odgovoriti na to, ni ga, odkar je
umrl na§ vrli narodojak Stib, da bi nas dramil
iz narodnega spanja ter nas vodil k slogi, v kateri
je mo¢, ni ga, kateri bi nam pomagal zdruZiti
nafe mo¢i, s katerimi bi se dalo v na¥em krajn
mnogo dosedi. Nas je precejsnje stevilo fantov,
krepkih, évrstih, med katerimi imajo mnogi izvrsten
dar petja, kateri imajo &vrste glasove. Dragi,
stopimo skupaj, zdruZimo se, napravimo, kakor v
mnogih krajih, pevsko drustvo, kajti sramota nam
preti, ako ostanemo v tem oziru nazadnjaki. Res,
sramota bi bila za nas, sramofa za naSo okolico,
ako bi se res uresni¢ilo to, kar se je ¢italo v
nekem nam nasprotnem listu takoj po smrti nasega
vrlega Stiha, namred, da bode z rajnim vred poti-
vala cela RoZna dolina in — obé&ina. Kakor pa
sedaj kaZe, je v nekaterih ozirih res imelo prav
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porodilo tega SlovenceZrca, pisca gori omenjenih
besedi. Pomislite, ali to ni sramota za nas, ali
nam ne napravlja to teZke vesti, ali nas ne daka
odgovor, ako bi vsled nemarnosti pustili sovragn
teptati svojih slovenskih mater? Ali bi ne gresili
zoper cCetrto boZjo zapoved, ako bi ne spoStovali
nauke naSih starSev ter se ne ravnali po istih?
Ali se to ne pravi zaniGevati svoje matere, oleta,
ako ravna$ zoper njune nauke? Da, &itajte te be-
sede, katere veljajo za vsakega in videli bodete,
da so moje misli in Zelje resnica. Torej skupaj
na delo, skupaj v drustvo! Delajmo, kakor so
tukaj narisane moje misli, in pris§lo ne bede do
uresni¢enja tistih Zelj, katere imajo nafi najhujsi
nasprotniki.

Podljubelj. Sesti ob&ni zbor kridansko-so-
cijalnega delavskega druStva v Podljubeljn se je
19. novembra navzlic slabemu vremenu prav dobro
obnesel. Mos&tva je bilo, da se je kar trlo. Ob
splo&ni pozornosti razlagal je kot prvi govornik
g. Arnud velik pomen sploSne, enake, tajne in
direktne volilne pravice za delavske kroge; po-
sebno natanko pa se je oziral na koristi, ki bi jih
take volitve prinesle nam tladenim Slovencem
kakor Slovanom sploh. Slovani bi po takih vo-
litvah dobili kakih 147 glasov vedine, Nemei pa
bi &l za 39 glasov nazaj. Govornikovemu izva-
janju so tudi socijalni demokraije pritrjevali. Noben
poslusalec pa se ni mogel dovolj naéuditi korajZnemu
nastopn drugega govornika, tovariSa Wieserja.
V zadetku nas )e sicer prosil, da bi imeli z njim
malo potrpljenja, ker nastopi prvikrat kot ljudski
govornik in je vsak zadetek teZak. Hrvala Bogu,
da tega ni bilo treba, zakaj z napeto pozornostjo
je vse posludalo mladega govornika, ko nam je v
krasni slovend¢ini po Stevilkah kazal na velikanske
#rtve, ki jih suSica vsako leto zahteva osobito med
delavei. Kot vzrok tej strasni sovraZnici nbogega
delavstva navedel je temne, prasne delavnice,
praZno delo, slabo hrano, mokra, majhna stano-
vanja, kjer se stanuje, kuba in pere obenem. V
takem stanovanju rodila se je prva ,dera“. Na-
dalje je razlagal, dokler ni zboljSano materijelno
stanje delavea, tudi ni upati na bolj§e razmere,
Edina pomoé je, da se delavstvo organizira, in po
svojih organizacijah dela na to, da se omogoti ve-
liko bolnignic za jetine. Vsi bi morali iti za
enega, eden za vee. — Vsa d&ast mlademu go-
vorniku, njegov res imeniten nastop bo gotovo Se
druge vzpodbudil, da v govornigtvu poskusijo svojo
sre¢o. Tudi g. Lausekarju se mora izre¢i zahvalo
za njegovo predavanje. Vedeli smo sicer, da Ze
samo ime BoSte nekaj pomeni, vendar od prepro-
stega kmeta kaj takega nismo pricakovali. Hrvala
mu! K drustvu je pristopilo zopet precej novih
udov.

Borovlje. Odborniki puskarske zadruge, ali
ne boste odgovorili poslaneu Dobernikn na njegov
napad na puskarsko zadrugo, katero vi zastopate?
Saj boste paé vendar vedeli, da je od zadruge od-
visno vafe in vafih sodrugov blagostanje. Doba-
vitelji vas itak dosti pritiskajo in izsesavajo in de
se zadruga razdruZi, — kar se bo gotovo zgodile,
ako pe dobite podpore, — potem vam bho &ele
slaba predla, ne morda zaradi pomanjkanja dela,
kakor za ¢asa FiSa, pa& pa zaradi tega, ker boste
morali delati s praznim Zelodcem za dobavitelje
— zastonj! Potrndite se, dokler je e &as in
storite svojo dolZnost!

Glinje. Ze dolgo ¢asa pricakujemo, da bi
nas politicno drustvo blagovolilo pocastiti s kakim
zborovanjem in obde mnenje je, da bi bil ravno
zdaj, ko se naSa krajevna politika vrii okolu pu-
fkarske zadruge v Borovljah, pravi éas za to. Na§
¢ili g. L. Zablatan bi pam 2z veseljem prepustil
svojo precej veliko dvorano, kjer bi lahko zboro-
vali. Prosimo tedaj slavno politicno druftvo, da
obrne svojo pozornost v tem vaZnem frenutku tudi
na nas in da nam podlje gosp. deZelnega poslanca
Grafenauerja, kateri bi nam razlozil, kako se je
debatiralo v deZelnem zboru za naSo pufkarsko
zadrugo v Borovljah. Pri tej priliki bi tudi malo
bolj natanko spoznali ,visoko obzorje* poslanca
Dobernika, kateri hofe menda napraviti v
kratkem v Borovljah zborovanje, da se bo seveda
»DO svoje“ opraviéil zaradi svojega Borovljancem
naklonjenega (?!) nastopa v deZelnem zboru. Pri-
¢akujemo pa od Borovljancev, da mu bodo pri tej
priliki oprali glavo, da jo bo popihal kakor moker
pes nazaj v Celovee. Socijalni demokrat.

Iz Spodnjega RoZa. KoroSei smemo res biti
ponosni na nase nemsko-nacijonalne poslance, ki
znajo tako izvrstno delati, sem si mislil, ko sem
bral podatke o nafem deZelnem zboru. Ti ljubez-
nivi gospodje menda res ne razumejo drugega,
kakor da podpirajo razna zabavna drustva, obrtnijo
in razua koristna podjetja pa popolnoma prezirajo,
ravno kakor da bi kmetje in delavei vzrastli in
Ziveli v samih prijetnostih in obilnosti, kakor mi-
lijonar Lemi&, kateri Ze od svojega rojstva ni okusil
kaj hudega. In Gujte, Gujte, ta milijonar je zastop-
nik uboZnega ljudstva! Moj Bog, ali smo Korosei

res s slepoto udarjeni ali kaj, da ne izpregledamo
in ne pridemo do izpoznanja, da volimo milijonarja
in druge slitne bogatafe za svoje poslance? Kako
nem&ko-nacijonalni poslanci zastopajo svoje volilce,
spoznamo lahko iz govora, katerega sta imela Orag
in dr. Lemi§ na zborovanju ,bavernbunda“ 1. 1903
na Bistrici v RoZn. Ora$ je takrat med drogim
rekel: ,Wir werden immer auf das hinarbeiten,
dass die deatsche Sprache eine Staatssprache wird,
wenn auch alles in Trimmer geht.“ To je: Mi
bodemo vedno na to delovali, da postane nemgki
jezik drZavni jezik, Getudi bi 8lo vse v kosce. No,
za kaj takega se je g. Ora§ menda prepozno rodil.
Dr. Lemis pa je rekel, da takrat, ko so imela nem-
gka pevska drustva svoj sestanek v Beljaku, no-
beno drustvo ni bilo tako burno pozdravijeno, kakor
pevska drudtva iz Spodnjega RoZa, namred iz Bi-
strice in Borovelj. Iz tega vidimo, da dr. Lemi§
ne misli drugega, kakor na petje in godbo, ravno
kakor bi bili to glasovi delavskih slojev, kateri
klidejo po zboljfanju druZabnih razmer. Zatorej,
kmetje in delavei, zdruZimo se, delajmo za povzdigo
nafe stanovske stroke, volimo v prihodnje moZa,
kateri ima srce za nad stan in narod, in ne ljudi,
katerim je glavna red zabava in nem3ki jezik.
Podkrnos. Veselite se z menoj in obdudujte
todnost nade poste! 27. julija 1905 je g. J. Kuher
naznanil meni, da bo kolavdacija novih orgelj v
tukajdnji cerkvi v soboto 29. julija. Dopisnico je
oddal na posti Polgora 27. julija, kar pri¢a poStni
pedat. In to dopisnico sem danes, 20. novembra
1905. popoldne, po posti dobil, torej je potrebovala
skoraj §tiri mesece, da je iz Podgore dospela v
Podkroos. V tem &asu bil bi polZ celo svojo hiSo
lahko prinesel tako daled. Kje je dopisnica, ki ima
celo nemdki naslov, obleZala, meni ni znano, ker
je pedat Zrelske poste nejasen, drugih pedatov pa
ni videti. Bil sem v sitni zadregi, ker o kolavda-
ciji nisem bil pravoasno obvesden, ¢lovek pa more
trpeti tudi gmotno &kodo, &e poAta todno ne deluje.
Megorje-Podgrad.* (Medgorski Zupan
Suschnig) je bil dne 10. novembra obsojen na
tri doni zapora ali pa 30 kron denarne kazni, ker
je zmerjal Janeza Lucovnika z ,raubarjem®. Se-
veda sedaj govori Zupan, da to ni res, da obrav-
nava Se ni kondana itd., ali obsojen je bil pa le.
Mozu seveda ni dosti za resnico, kajti poznamo ga.
Lani pred volitvami je pa® pravil ljudem, kako jim
bo pomagal, ¢e bodo Z njim volili, ali besede pa
le ni drzal. V Podgradu je priSel v neko kmetsko
hi%o, kjer se pravi pri Strucu, in je rekel gospo-
dinji: ,Poglej, koliko otrok ima§, in vsi bodo be-
rac¢i, ¢e bod s »ta &rnimic volila.“ Zena pa mu je
odgovorila: ,¢ée bos ti zmagal, bomo berac¢i“. Vo-
lilcem je denar obljuboval in rekel: ,Vsak dobi
en goldinar, ki gre volit.“ Obljubil je to Janezu
Lucovniku in pa Ileju Gori¢niku, ali goldinarja jim
pa potem ni dal. Tako je z resnico pri Zupanu
Susehniku, Janes Olip.
Tinje. (Nagsa §ola) Na tinjski Soli so se
do letos uéili otroci v prvem razredu slovensko
braii in pisati. Vsak pameten é&lovek mora redi,
da je to prav, da se naudi otrok v Soli vsaj toliko,
da zna brati in pisati svoj materin jezik. Da se
u¢i nemsko, je prav, da se pa uéi slovensko, je pa
tudi potrebno. Prvi®, Ze potrebno, da vsaj lahko
bere katekizem, in se tako laZje uti kricanski nauk.
Drugié pa so otroci slovenskih starSev otroci, Zi-
vijo in bodo Ziveli med Slovenci, in jim je torej
znanje slovendéine gotovo pofrebno vsaj ravno tako
kakor nem3&c¢ine. Tretjié, je velika neumnost v
Soli takoj zaceti z nem&sino. Mali otroci, 6 do 8-
letni, se tako in tako malo zamorejo nauéiti; e
se jim pa podaje pouk v neznanem jeziku, se bodo
pa prvi dve leti naudili toliko kot nié. Brati bodo
ze znali nemfko, pa ne bodo vedeli, kaj berejo.
Cetrtic pa ne gre Tinjdanom v glavo, kako se je
mogla Sola brez njih privoljenja tako spremeniti.
Prav nikogar niso vpradali, ali bi bilo to komu po
volji ali ne. Cisto sami med seboj so to naredili
— namreé nad krajni Solski svet. Pet moZ, za-
stopnika dole, Solskega vodje, Se k seji niso pova-
bili. Ta in zastopnik cerkve nista niesar vedela,
kaj se namerava. In tako so jo potem tiho med
seboj urezali: Abecednik vun iz Sole! Tinjski otroci
se ne smejo ved slovensko brati unéiti!
To bi bil menda greh (!?) in Skoda. — MoZje pri
krajnem Solskem svetu so vsi rojeni Slovenci, Zi-
vijo med Slovenci, dva izmed njih Zivita od Slo-
vencev in govorijo ve&jidel zmeraj slovensko. Zato
pa slovenski jezik tako sovraZijo, da ne morejo vi-
deti slovenskih knjig v Soli, zato so taki sovraZniki
slovenskih otrok, da jim ne privodcijo, da bi se
udili slovensko brati in pisati. Star pregovor Ze
pravi: ,Ve& jezikov ko zna§, ved velja§“. Zato smo
tudi za to, da se slovenski otroci nemsko uéijo,
ker jim je to v korist, pa naj se ucijo tudi sloven-
sko, ker jim je to tudi v veliko korist. Na§ krajni
Solski svet pa hode, da bi otroci malo znali, zato
je sklenil, da se odpravi slovenski jezik. Ob vo-

* Za vsebino tega ¢lanka odgovarja urednistvo samo
toliko, kolikor doloc¢a zakon.

litvah za drZavni zbor so rekli tukajSnji taki ljudje,
ki hodejo naenkrat vse Slovence pohrustati, da se
duhovniki zato tako trudijo, da bi zmagal Gra-
fenauer, ker Grafenauer in dubovniki hodejo, da
bi ljudje ostali zabiti, da bi jih laZje komandirali.
Dober mu ,apetit!“ kdor se da s takimi trditvami
ofutrati“. Kdo hoe, da bi ljudstvo ostalo nepo-
uteno? To hode na¥ krajni Solski svet, ki ne pusti,
da bi se materinega jezika nauéili, kar bi jim bilo
gotovo v veliko korist, Ce obstane nova Sola, se pa
bodo ofroci tudi krS¢anskega pauka veliko manj
mogli nauditi, ker ne bodo znali brati katekizma
in zgodb. Torej hoejo ravno tisti, da bi ljudsivo
ostalo zabito in nepouceno, ki to pravijo o duhov-
nikih. — Toda Tinjéani so pametnejsi kot krajni
Solski svet, zato so rekli: Nié se ne sme izpreme-
niti brez naSega privoljenja! Mi smo, ki placujemo
golo. Zato mora biti tudi taka, kakorsno mi ho-
¢emo. In mi hoGemo, da se otroci nauéijo nem-
§ko in slovensko, ker oboje jim je potrebmo. In
nato so naredili proSnjo na deZelni Solski svet, da
naj ostane Sola, kakor je dozdaj bila. Podpisalo
jo je 88 posestnikov oziroma nekaj starSev, ki si-
cer nimajo posestva, pa imajo za Solo godne otroke.
Bomo videli, kaj zdaj ukrene deZelni Solski svet
na sklep krajnega Solskega sveta, ki je menda
mislil, da lahko stori, kar se mu poljubi, ne da bi
starSe vpraSal, kakor zahteva postava. Tinjdani pa
ostanite trdni in se ne dajte pregovoriti!

Ruda. V nedeljo, 12. t. m., popoldne je
§el Kancijanov sin, JoZzef Muhen, 22 let star, za
kratek das malo na lov, seveda brez lovske karte.
Vsled neprevidnosti se mu pufka sproZi, ga za-
dene v desno nogo in nevarno rani, da je pone-
srecenec trpel grozne holedine. Ko domadini strel
zasli§ijo, prihitijo na pomo&; pa namesto da bi
ranjenega zanesli domu in rano skrbno zavezali,
ga peljejo, ker je sam tako zahteval, v Grebinj k
zdravniku g. dr. Marudidu. Malo Se Zivega pri-
peljejo tja. ali pomodi ni bhilo vef. Na poti je
izgubil preved krvi. Prejel je e prej sv. poslednje
olje in potem sklenil svoje mlado Zivljenje.

St. Danijel. Ker je dobil g. solski vodja
Kura§ radi bolezni daljfi dopust, ga nadomesda
tri dni v tednu g. Andrid, Solski vodja v Tunelu.
— Poroéil se je dne 20. novembra Simon Sonjak,
posestnik Zvonikove kmetije, s Cregnikovo héerjo.
Oba sta iz vrlih narodnih obitelji. Mlademu paru
Zelimo mnogo sreénih let!

Jezersko. Nasla se je pri nas brzojavka, ka-
tera se ti¢e zadnjih volitev v drzavni zbor. Brzo-
javka se glasi tako-le: ,Gross, Bad Vellach. —
Bietet alles auf fiir Seifritz. Grosse Gefahr. — Do-
bernigg.“ Slovensko: ,Gross, Bela. — Postavite sve
na noge za Seifritza. Nevarnost je velika. — Do-
bernigg.* — Tu se vidi, kako so bili Nemei v
strahu pri volitvah, v resnici so se jim hlage tresle,
dasiravno so se bahali, da bodejo zmagali z veli-
kansko vecino. Pripomnimo naj Se, da je Gross po-
sestnik belskega kopaligda,

Spodnji Dravograd. (Otrok je zgorel)
V soboto, 25.t. m., se je zveder pri tukajSnjem
peku Rofleitnerju zgodila grozna nesreda. Mati je
Stiriletnega sinéka vsled nujnega opravka za fre-
nutek pustila samega v kuhinji. Otrok se je med
tem d¢asom spravil k ognjiséu. Pri tem se mu
je vigala obleka ter zalela na njem goreti, Ko se
Je mati vrnila, nagla je otroka v strasnem poloZaju.
Zadtela je takoj goreto obleko trgati z njega in se
je sama pri tem na rokah neznafno opekla. Zgo-
rela je na otrokn vsa obleka, da je bilo vse truplo
oZgano. Otrok je vsled stra&nih bole¢in kmalu umrl.
Stardi, ne puddajte svojih otrok samih brez nad-
zorstval

Clovekoljubno delo. Na Dunaju se je usta-
novilo drustvo ,Leopoldineum®, katerega namen je
gkrbeti za najvetje uboZce med uboZei, namreé
za pohabljene otroke. Ako se pravi, da so
ti pobabljenci res najvedji reveZi med vsemi dru-
gimi uboiZei, je paé resnica, kajti takemu reveiu
Je zaprta pot do vsakega boljSega in laZjega pri-
dobivanja vsakdanjega kruha. Ne preostaja mu
drugega, kakor prijeti za beraSko palico in od hise
do hife prositi. Kolikokrat se zgodi, da zaniGuje
takega reveia njegova lastna rodbina, izogibajo se
ga njegovi vrstniki, ‘osamljen, je popolnoma pre-
puséen svoji revidini. Drustvo ,Leopoldineum*
ima namen zgraditi poseben dom za pohabljence
obojega spola ne glede na njih narodnost in vero,
za celo Avstrijo. Z vsemi pripomoéki zdravniike
znanosti se bo skuSalo pohabljencem zboljSati nji-
hovo telesno stanje, obenem se bo pa tudi skrbelo
s primerno vzgojo zato, da jim bo laZje sluZiti
svoj vsakdanji kruh. V ta namen pa poirebuje
drustvo velikih svot, za katere je navezano le na
tujo dobrosrénost in usmiljenost. DruStvo spre-
jema darove vsake vrste, v gotovini, posesti, vred-
notah itd. Drudtvo je tudi zaloZilo dobrodelni
kolek po 1 in 2 vinarja in sicer za slovenski del
Koroske s samo slovenskim napisom ter se obrada
na dobra srca nafega ljudstva, da bi z ozirom na
dobri namen drustva v najobilnej§i meri poseglo
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po tem koleku. Ravno tako prosi drustvo posa-
meznike, da bi sprejeli ta kolek v razprodajo.
Naslov druStva je: ,Leopoldinenm“, Dunaj L,
Himmelpfortgasse 5.

Tehniski slovar. Lani spomladi se je v
»Slovenski Matici“ ustanovil odsek za izdavanje
ynemgko-slovenskega tehniSkega slovarja“. Izmed
Mati¢inih odbornikov so poleg nacelnika ravnatelja
Subica stopili v odsek: ravnatelj Senekovié
in pa profesorji Bartel, dr. Ile8ié, PleterSnik.
Zapisnikar je tajnik Lah. Odsek se je pomnoiZil
s tehniki strokovnjaki. V odseku je zastopana
tudi trgovska in obrtna zbornica po svojem tajniku
dr. V. Murniku. Odsek je imel doslej pet sej,
v katerih se je izvrdilo Ze ved pripravljalnih del.
QOdsek si je nabavil iz kredita, ki mu ga je do-
volila ,Slovenska Matica“, ved vnanjih slovarjev
kot vzorce za delo. Strokovnjaki izpisujejo Wolf-
Pletersnikov slovar. To delo neki dobro napreduje
in utegne biti do prihodnjega poletja gotovo. Pod-
jetje krepko podpirajo tehnidki dijaski klubi v
Pragi, na Dunaju in v Gradecu. Za podjetje se
gicer zanima tudi obdinstvo. Po navodilu, kako
nabirati pojme tehniske vsebine (dobiva se v
drudtveni pisarni ,Slovenske Matice“), je dokaj
vprafanj. Ved gradiva so Ze poslali ali pa dali
na razpolaganje gospodje: uditelj Bezlaj in dvorni
kaplan Steska v Ljubljani, postni oficijal Wisjan
v Trstu, slovenski tebniki v Pragi po stud. ing.
1. Rusu, pravnik L. Modic na Dunaju i. dr. Odsek
jim izreka za to prijaznost in za marljivi trud pri-
sréno zahvalo in izraza toplo Zeljo, da bi nasli
obilo posnemalcev. Slovenske tvrdke tehniSke smeri
se uljudno naprosajo, da bi dale odseku svoje ka-
taloge na razpolaganje. Hvalno je tudi omeniti
krepke podpore ,Drustva &eskih arhitektov in in-
genieurjev“ in pa ,Spolka &eSkih Zeleznidkih urad-
nikov“ v Pragi, ki sta odseku s svojimi strokov-
nimi publikacijami na uslugo.

Iskrena prosnja.

Na kvaterno sredo, dne 20.decembra t. 1,
nameravamo v nadi ,Narodni Soli“ napraviti deseto
boZiéno slavnost. Da bomo mogli tudi letos naSe
otroke, ki so po vedini otroci ubogih starfev, ob-
darovati s primernimi darovi, posebno z obuvalom
in obleko, obragamo se zaupljivo do vseh sloven-
skih rodoljubov in rodoljubkinj z iskreno ‘pro¥njo,
da bi tudi letos nasSe Solske mladine ne pozabili
in nam blagovolili poslati blagohotnih daroy v blagu,
posebno pa v denarju. Ker nas pa od boZiéne slav-
nosti lodi le %e kratek &as in ker imajo naSe &é&.
gestre z nakupovanjem in prireditvijo darov za to-
liko otrok silno veliko posla, usojamo si prvi prodnji
dodati Se drugo poniZno proSnjo, da naj bi pre-
blagi dobrotniki blagohotne darove blagovolili prav
kmalu poslati. Za vso dobrotljivost se Ze v poprej
presréno zahvaljuje

vodstvo ,,Ndrodne Sole*.
V St. Rupertu pri Velikoveu
dné 18. listopada 1905.

Drustveno gibanje.

Pevsko in izobraZevalno drustvo ,,Slavéek

v Skofi¢ah napravi prihodnjo nedeljo, dne 3. de-

cembra popoldne ob 4 uri v gostilni pri Miklaveu

v St.Ilju javen shod. Spored: ,Lurska pasti-

rica*, igrajo dekleta. ,Kmet Herod“, igrajo fantje.

Govori in prosta zabava. K obilni udﬁlai‘?}i} vabi
odbor.

“Kdor ljubi kakao in dokolado, temu bodi priporoden:
Ivana Hoffa

Kandol - Kakao

ki ima najmanj toli%e v sebi, je torej najlaie pre-
baven, n:) proveroca nikoli zaprtosti in oqo]b najbolj-
#em okusu izredno poceni.

Prigten samo & imenom

Ivan Hoff
in s levjo varstveno znamko.
Zavojipo Y«kg 90 vinarjev
> »'% » 50 >

Dobiva se povsod.

Dopisi.

Spodnji RoZ. (Sad nasSih slavnih
utrakvistiénih 8ol.) Zahteva po prenareditvi
nadih ljudskih ol je ¢im dalje glasnejsa. Slabe po-
sledice sedanjega Solskega pouka se kaZejo vsak
dan v ostrejfem nasprotju s pravim namenom
ljudskih Sol. Naj to pokaZem na resni¢nem slu-
daju. Ko je ,Mohorjeva druzba“ razposlala drugt-
vene knjige, dam deklici, katera hodi v prvi razred
od samih Slovencev obiskane, trirazredne utra-
kvistiéne Sole v RoZni dolini, da mi precita nekaj
iz koledarja. Pa za Boga, ¢lovek hi gotovo ne

vedel, v katerem jeziku je knjiga pisana, sode& po
tem, kako je deklica citala. Crke & & % je izgo-
varjala kot & c¢rko z pa kot c, in vse je kazalo,
da sama niti besedice ne razume. To je torej sad
utrakvistiémh, to je dvojeziénih Sol, da otroci tega,
kar bi lahko razumeli, ne znajo &itati, ono pa,
Gesar ne razumejo, se jim ubija v glavo, kakor
da bi vse zvelitanje samo od tega prislo! Na
kateri podlagi se pa vendar uéi v teh Solah, de
ne na podlagi materinega jezika, se vpraSa zadu-
deno &lovek. Tu je menda slavna gospoda zadela
hiZo pri strehi, ali celo z dimnikom staviti! Pa
e hujsi sludaj se mi je pripetil z ravno isto dek-
lico. Vprasam jo, ko je prisla iz Sole, ali je
dobila nalogo in kakSno. Seveda besede ,naloga“
ni razumela in moral sem ji tolmaéiti z ,avfgob*.
Pove mi, da je dobila ,rajtinge“. In pomagal
sem ji racunati. lzracunava, da je 1847 petin-
dvajset. ,Torej zapisi petindvajset. ,Ne znam.“
»Zakaj ne?* ,Ne vem, kako se pravi nemski.“
Sape mi je zmanjkalo pri tem odgovoru in nisem
vedel, ali se norcuje, ali govori resnico. Tolmac¢im
torej zopet ,finfuncvancik“ in zapisala je to. In
pomnite dobro, deklica hodi Sele v prvi razred,
kjer bi se moralo Se slovenski poudevati.

Torej, slovenski stardi tuZne Koroske, vi, ka-
teri izdajate trdo prisluZene denarje za vzdrZevanje
dragih 8ol in uditeljev, vi, kateri s polnim za-
upanjem izroéite svoje otroke tem Solam, da bi se
kaj koristnega in lepega naudili, ali bodete Se z
mirno vestjo gledali to podetje in vse to z mol-
¢anjem odobravali? Ali veste, da pade krivda
med drugimi tudi na vas, ¢e vadi otroci enkrat v
Zivljenju ne bodo mogli &asu primerno izhajati
zaradi svojega neznanja? Ali bodete Se zmerom
ravnodusno gledali, da vasi otroei najplodnejSo
dobo svojega Zivljenja ubijajo z neplodnim ukom,
da zaradi tega izgubijo veselje do uka in komaj
dakajo onega trenotka, ko enkrat za vselej obrnejo
hrbet Solskemu poslopju in vrZejo knjige v naj-
temnej8i kot podstreSja? Ali je to prava Sola za
Zivljenje? Svita li se vam, kje so one ,Ver-
dummungsanstalten, o katerih se v svetu toliko
govori!

Na noge torej, slovenski starsi, vi, kateri ste
v skrbeh za blagor svojih otrok, najdragocenejSega
zaklada, ki vam ga je podelii Bog! Povejte
glasno, da imate pri odgoji svojih otrok tudi kaj
govoriti, ne samo oni nemskutarski uditelji, ki z
vami niti besedice slovenski ne izpregovorijo, ki si
stavijo za glavno nalogo, da vam odtujujejo vaso
lastno kri in pripeljejo vafe otroke v sovraZni
tabor, kjer vas bodo zatajevali in se vas sramo-
vali! Zahtevajte glasno take Hole, v katerih se
bodo vasi otroci v razumljivem jeziku kaj korist-
nega nauéili in v praktiénem Zivljenju tudi upo-
rabiti mogli. Ce to zahtevate vsi soglasno, potem
vad glas ne bo ostal glas vpijoGega v puSéavi.

Tinje. Bil je lep jesenski dan. Zato ubere
Hanze) pot pod noge in obiSde svojega prijatelja
Rupeja. ,Dober dan, Rupej!“ 0, Bog te Zivi¥,
pravi Rupej. ,No, kaj je pa kaj novega v Tinjah,
ljubi moj Hanzej?* ,E, ni¢ ka) prida“, se odreZe
ta. ,Ves, ljubi moj Rupej, novo Solo smo dobili.“
,Kako to“, se zatudi Rupej, ,kako to? Se nisem
ni¢ sligal.“ ,No, glej, ljubi moj Rupej, to je tako.
V Tinjah, kakor ve§, smo imeli dozdaj tako Solo,
da so se otroci v prvem razredu uéili po Abeced-
niku slovensko brati in pisati. Zraven pa so se 7e
tudi v prvem razredu ve¢ji otroci uéili nemsko, in
drugi in tretji razred sta bila &isto nemska. Bilo
je torej za nemski jezik na nadi Soli popolnoma
zadosti poskrbljeno. In otroci so se v prvem raz-
redu naudili slovensko brati, da sta se jim kate-
kizem in »Zgodbe« mogla dati v roke, Ljubi moj
Rupej, kaj misli§, ali je to prav, da se uci otrok
kricanskega nauka v tistem jeziku, ki ga zastopi?“
— ,To da, da%, pravi nato Rupej, ,meni se celo
zdi, e mi1 moja pamet prav dd, da je to edino
mogote. Kako se bo pa ucil otrok krStanskega
nauka v jeziku, ki ga ne zastopi? Postavim, nem-
ki otrok se ne more ufiti kri¢anskega nauka po
slovenski.“ ,Vidi§, moj cartani Rupej, jezik, ki ga
otroci v Tinjah posebno iz prvega in drugega in
vecjidel tudi iz trefjega razreda zastopijo in tudi
lahko govorijo, je slovenski. Ali je tedaj pametno,
da se tinjski otroci udijo kridanski nauk slovenski?“
,Ja, seveda. Kako pa mislis?“  Te podakaj! Ali
je pametno, da se otroci uéijo v tistem jeziku mo-
litvie v %oli, v katerem jeziku jih uéijo doma tudi
starfi?* ,To je edino pametno“, pravi Rupej. ,No,
dobro, Rupej, me veseli, da ti tudi tako misli§ kot
jaz. Se nekaj te vpradam. V Soli se morajo uditi
otroci kricanski nauk iz katekizma. Ali se pa mo-
rejo uditi iz katekizma, Ce ga ne znajo brati?“
,To je gotove, ljubi Hanzej, da se ne morejo uéiti
iz bukvie, ki jih ne znajo brati. Toda zakaj me
to vpragujes?“ ,Ja, glej, Rupej, pri nas v Tinjah
bomo iweli od zdaj naprej tako Solo, da bodo imeli
otroci slovenske katekizme, pa jih ne bodo znali
brati.* ,Za boZjo voljo, kaj pa so si zmislili Tinj-
dani? i, ta je pa maloverjetna.“ Hanzej: ,Res

je, res, da bomo imeli tako Solo, &e se nekaj pre-
naredi. Le to ni res, da bi si bili kaj takega
zmislili Tinjéani, ne, ampak le pet generalov tinj-
skih je tako zapovedalo. Pravzaprav pa je bil le
eden, in drugi so mu prikimali.“ Rupej: ,Aha!
zastopim te; ti misli§ krajni Solski svet. Kaj pa
drugi k temu pravijo?“ ,Ja, drugi k temu pra-
vijo, da se je krajni Solski svet najbrZ navelidal
svojega imenitnega (?) delovanja. Ker pa ne more
otresti drugace raz ram svoje tezke sluzbe, je hotel
Tinjéane prav hudo ujeziti, da bi mu pri prihodnjih
volitvah vendar enkrat pokazali — fige. Zato jo
je tako daled zavozil, da je odpravil iz prvega raz-
reda slovenski pouk.“ Rupej: ,Kaj mi ti poves!
Ali pa bo tako ostalo? Kaj se ti zdi?“ ,Bomo
Sele videli. ProSnjo, da bi ostala Sola, kakor je
do zdaj bila, smo Z%e odposlali na deZelni Solski
gvet.“ | No, Bog vam daj srefo in zmago!“ rece
8e nazadpnje Rupej.

Y Gradee. (Nekoliko odgovora.) Proslo
soboto zveder je blagovolil v Gradeu neki fantid,
kateremu bi bilo pravzaprav treba kupiti pri stek-
larju Se neko znano posodico z gumijevim na-
stavkom, v svoji nadutosti prav sebi primerno za-
bavljati zoper na§ list, korogko slovensko politiko
in koroSke slovenske dijake. Ne zdelo bi se nam
vredno odgovarjati takemu fanti¢u, ako bi se ne
bilo to zgodilo v navzodnosti veGje mnoZice slo-
venskega visokoSolskega dijastva, katero, ne pozna-
vajo¢ razmer, kaj rado sede na limanice takih
kri¢adev, posebno ako so si le-ti pridobili renomé,
da se ,ne strinjajo“ z ,reakeijonarno“ politiko
svojih ofetov, kakor tehnik Suklje, sin dvornega
svetnika in drZavnega poslanca Sukljeja. Ta tehnik
Suklje se je osmelil vprido velikega Stevila slo-
venskih dijakov imenovati ,Mir“ — zakotni list,
slovensko korofko politiko — zakotno politiko,
koroSke slovenske dijake pa ,kmetavse“, ki so na
tako nizki stopinji, da &itajo ,Mir in se sploh ne
znajo obnafati. No, glede lista in politike naj si
veleufeni g. Suklje zapomni, da ga nikakor ne
smatramo vrednim odgovora in mu edino svetu-
jemo, da naj prebere Askerfevo o ,Pegazu in
oslu“! Kar se pa ti%e koroskih slovenskih dijakov,
pa radi priznamo, da ni nobeden tako nesreden,
da bi imel grajséaka za svojega odeta, in da vsled
tega nimajo asa igrati vloge ,gigrla® po vseudi-
liskih mestih. Poleg tega si pa koroski slovenski
dijak Steje z opravidenostjo v Cast, da se briga za
svoje oZje rojake, da tudi stori kaj zanje Ze za
¢asa svojih Studij, ali pa se vsaj z marljivostjo
sku#a pripraviti za vzvi§eni poklic narodnega dela
med svojimi rojaki. Ako pri tem ne obleze vseh
mogo&ih in nemogodih graskih ,salonov“ najdvom-
ljivejse vrednosti, mu more to v zlo &teti le kak
pomadizirani frakar, ljudje pa. ki imajo kaj zna-
¢aja, cenijo tako ,kmetavstvo“, ker vedo, da je
od takih ,kmetavsov* pad pri¢akovali resnega na-
rodnega dela, do¢im je od onih pricakovati le —
pomade. G. Suklje, pojdite se h koroSkim slo-
venskim dijakom uéit dostojnega vedenja in narodne
navduSenosti — oboje bi vam gotovo koristilo.

Listnica urednistva.

Jezersko: Ostalo prihodnjié.

Onim, katere zanima: One tri tozbe v vrbski za-
devi, zaradi katere bi bil moral 5. decembra t. I. pred po-
roto, so ustavljene in stvar poravnana.

Goliovo: Na Vafo Zeljo izjavljamo, da ste paé ome-
nili delo g. Progarja v Vafem dopisu, da pa uredniitvo
dosledno ¢rta vse priporolbe g. Progarja zaradi njegovega
skrajno Zaljivega nastopa napram listu in urednistvu. Gosp.
Progar je tudi svoj ¢as odklonil vsako priporoéilo svojih del
v nasem listu. Torej —!

O I

Slovenci, zahtevajte povsod ter rabite

samo vzigalice in svinénike druZbe sv.
Cirila in Metodal

Y Celoven dobijo se viigalice in svinéniki ,druZbe

sv. Cirila in Metoda*® v trafiki gospé Izop, kosarnske
ulice #evilka 7.

Zia novo

izdelovanje in prenovljenje oltarjev, priZnic, boZjih
grobov, tabernakeljev, okvirjev ter svetih po-
dob se priporoda

podobarska in pozlatarska delavnica

Jan. Goles

v Celoveu, Zivinski trg §t. 9.
Priznano fina dela in nizke cene. Vsake konkurence
zmozna, domada tvrdka!

Sluzba cerkovnika in organista

ge odda do sredi decembra na Vratih, poSta:
Unterthdorl. Znanje slovenskega in nemskega
jezika potrebno. ProSnje na: ,,Farni urad®, Vrate.
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Kupujte narodni kolek!

zalogi tiskarme Druzbe sv. Mo-
horja v Celoven so dobiti

krasne platnice

za knjigo: ,,Slovenski fantje v Bosni in Her-
cegovini““od Jern. pl. Andrejka poceni K 1'—
za komad, po posti 30 vin. veé.

A

A

AR R

V zalogi tiskarme Druibe sv. Mo-
horja v Celoven je ravnokar izSel:

Anton JaneZicev

nemsko-slovenski slovar

(Deutsch-slovenisches Hand-Wdrterbuch).
Cetrti, predelani in pomnoZeni natis
priredil Anton Bartel.

1905.

Dobiti je tudi
Anton Janezicev

slovensko-nemski slovar.

Tretji, predelani in pomnoZeni natis
priredil France Hubad.

Cena vsakemu: mehko vezan K 6-—, trdo vezan z
usnjatim hrbtom K 7-20 (po poSti 30 vin. veé).

Telodéne holezni

so vedkrat posledice zanemarjenega slabega prebav-
.lljanjs in se pokaZejo najveckrat kot slab tek, otr-
elost trebuha, goredica, napenjanje, slal’msti,
slab okus, glavobol itd, ter se veckrat razéirijo v
tezko bolezen, ako se pravoéasno ne odpravijo.
Kot izvrstno sredstvo proti vsem boleznim iz-
hajajoéim iz pokvarjenega Zelodca so se izkazale Ze

desetletja kot Marijaceljske povsod znane in priljubljene

Brady-jeve Zelodtne kapljice

vsled svojega tek vzbujajodega, Zelodec krepéa- §
Socega in istedega usinka.

Cena steklenidici z navodilom K —:80, dvojna
steklenica K 1-40.

Pri kupovanju v lekarni zahtevajte izrecno
pristne Brady-jeve Zelodéne kapljice in se ne dajte
pregovoriti s kakim drugim izdelkom. Pazite na za-
voj v rdeéi skatljici s podobo Matere BoZje kot var-

stveno znamko in na podpis o m“f

Osrednja zaloga C. Brady-jeva le-
karna, Dunaj, I., Fleischmarkt &t. 1/385, raz-
ofilja proli gotovini ali po podtnem povzetju za
E B.— Sest majhnih ali za K 4.50 tri velike stekle-
nice podlnine prosto in brez nadaljnih stroZkov.

Dobri in pridmi

e hlapci "2
se takoj sprejmejo na posestvu ,,Stefanshof*¢ v

Blatu pri Pliberku. Plaga 15 do 20 kron,
po uporabnosti.

,Gorisko vinarsko drustvo,”
registrovana zadruga z omejeno zavezo
v Gorici
ima v svojih zalogah in prodaja

Naravia 1n pristna ving

iz Brd, z Vipavskega in s Krasa.
RazpoSilja na vse kraje od 56 litrov naprej.
Vzorce vin posilja na zahtevo.
Cene zmerne, postreZba todna in reelna.
SedeZz drustva:
Gorica, ulica Barzellini . 25.

Najceneje usnje za jesen
je dobiti

v trgovini z usnjem poleg gostilne

s Kleeblati* na Novem trgu v Celoveu.

Svoji k svojim!
Opozarjamo vsakega varénega rodoljuba na edino |
hrvatsko zavarovalno zadrugo

»CROATIA*

pod pokroviteljstrvom kralj. glavnega mesta ZAGREBA. |

Ista zavarnje na Stajarskem, Kranjskem in Ko- |
roskem vse premiénine, Zivino in pridelke proti |
ognju po najniZjih cenah.

Vsa pojasnila daje:

Podruznica ,,CROATIE“ v Trstu.

Zastopniki se i3éejo po vseh veéjih krajih Kranjske, Sta-

\; jarske in Koroske. )
Cele gozdove

kakor tudi samo les v gozdovih, Zeli
kupiti zelo poSteno podjetje pod najboljSimi
pogoji ter proti takoj¥njem placilu.
Ponudbe naj se poSiljajo pod naslovom:
X Y 14. urednistva ,Mira“ v Celoveu.

Stroil za

llustrovani ceniki zastonj.

Rezalnica za rezamico in krmo, s patentovanimi leZis¢i za mazo; teéejo
pribrani se moéi do okrog 40°,; rezalnica za repo in krompir (repico); m

prirejanje krme

fako lahko in
ini za drob-

ljenje in medkanje; parnice za Zivinsko krmo, premakljive kotlaste stedilne pedi
z emajliranimi in neomaTliranlmi vloZnimi kotli, stojete ali premakljive, za kuhanje in pa-
renje Zivinske krme, repice, za mnoge gospodarske namene iid.; nadalje: mlatilnice, ge-

peljne, zelezne pluge, valjarje, brane itd. izdeluje in posilja v najnovejsi, priznano Iz-

Ph. Mayfarth & Comp.

Tovarna za kmetijske stroje, livarne in fuZine na par,

na Dunaju, IL/1, Taborstrasse 71.

Zastopniki in prekupei se sprejmejo.

Zdravje je najvedje bogastvo! — Zdravje je najveéje bogastvol

koste

in prehlajenju.  vse | :
mrzlico in vse bolezni izvirajode od mrzlice.

Dobivajo se samo:

franko postavljeno na vsako posto:

opolnoma ozdravili:

Kapljice sv. Marka.

Te glasovite in nedosegljive kapljice sv. Marka se uporabljajo za
zunanilu in notranjo vporabo. j
, nogah in rokah
in spasonosno pri boleznih na Zelodcu, ublazujejo katar, urejujejo izmecke, od-
pravijo naduho, boleéine in krée, pospesujejo in zboljsujejo prebavo, éistijo kri
in éreva, PreZenejo velike in male gliste, ter vse bolezni izvirajo¢e od glist. Delujejo izborno proti hripavosti
Leéijo vse bolezni na jefrih in slezeh ter koliko in 8é&ipanje v Zeloden.
Te kapljice so najboljfe sredstvo proti boleznim na maternici in §
madronu, radi tega ne bi smele manjkati v nobeni meséanski in kmeéki higi.
Mestna lekarna, Zagreb. — Radi tega naj se naroéa naravnost pod naslovom:
,Mestna lekarna, Zagreb, Markov trg Stev. 6, poleg cerkve sv. Marka.*

Denar se poilja naprej ali povzame, Manj kakor 12 steklenic se ne pofilja. — Cena je naslednja in sicer :

1 ducat (12 steklenic) 4 K, 2 ducata (24 steklenic) S K, 3 ducate (36 steklenic) 11 K, e
4 ducate (48 steklenic) 1460 K, 5 ducatov (60 steklenic) 17 K.

Na razpolago imam na tisote priznalnih pisem, katerih mi ni mogoce radi pomanjkanja prostora navesti.
Zato navajam samo imena nekaterih gospodov, ki so uporabljali  kapljice sv. Marka® z najboljsim uspehom, ter
Ivan Baretinéié, uéitelj; Stjepan Barié, Zupnik; Ilija Mamié, opankar; Janko Kisulj, kr. nad-
ogar; Stjepan Seljanié, seljuk; Sofija Vukeli¢, Sivilja itd. itd.

Mestna lekarna, Zagreb, Markov trg St. 6, poleg cerkve sv. Marka.
Ustanovljena 1. 1360.

Osobito odstranjujejo trganje in koljenje po B
ter izle¢ijo vsak glavobol. One delujejo nedosegljivo B

Odpravijo vsako §

Mo
| Schlcht-ovo

Zahtevajte pi;i nakupu

i)

$tedilno milo

z znamko ,.jelen‘.

Ono je @WF zajamdeno éisto P in brez vsake Skodljive primesi. Pere izvrstno.

Kdor hoce dobiti zares zajam&eno pristno, perilu neskodljivo milo, naj pazi
dobro, da bo imel vsak komad ime ,,SCHICHT* in varstveno znamko ,JELEN“.

. Sl ’
Dobiva se povsod! L— kw1

Varstvena znamka.

Akeijski kapital K 2,000.000.

Kupuje in prodaja
vse vrste rent, zastavnih pisem, prijoritet, komunal-
nih obligacij, sre¢k, delnic, valut, novcev in deviz.
Prodaja sre¢k proti meseénim odpladilom. |'

Promese lzdaja k vsakemu Zrebanju. !

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu
B Kolodvorska cesta st. 27, —$%

Zamenjava in eskomptuje
izzrebane vrednostne papirje in vnovéuje zapadle kupone.
Daje predujme na vrednosine
proti kurzpoi izgubi.
Vinkuluje In devinkuluje vojaske Zenitninske kavelje.

P Eskompt in inkaso menic. — Borzna narodila. "8G

apirje. — Zavaruje sredke

Centrala v Ljubljanl. — PodruZnica v Spijetu.

Denarne vloge sprejema

v tekotem rafunu ali na vloZne knjiZice proti ugod-
| nim obrestim. VloZeni denar obrestuje od dné vioge
do dné vzdiga.

Promet s éeki in nakaznlcami.

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, Zupnik v Podklostru. — Odgovorni urednik Josip Stergar. — Tiskarna druZbe sv. Mohorja v Celoveu.



